
Mobilitätsverfahren und öffentlicher Wettbewerb nach
Titeln  und  Prüfungen  zur  Besetzung  von  6
Vollzeitstellen und 1 Teilzeitstelle als 

Procedimento  di  mobilità  e  concorso  pubblico  per
titoli  ed  esami  per  la  copertura  di  6 posti  a  tempo
pieno e 1 posto a tempo parziale  in qualità di 

BERUFSKRANKENPFLEGER/IN INFERMIERE/A PROFESSIONALE

DER VII.TER FUNKTIONSEBENE DELLA  VII.TER QUALIFICA FUNZIONALE 

Folgende  Kandidatin  ist  zum  oben  genannten
Verfahren zugelassen:

La seguente candidata è ammessa alla sopracitata
procedura:

1 Santapaola LeƩeria Die KandidaƟn ist zum WeƩbewerb zugelassen.  *

La candidata è ammessa al concorso.   *

* Die Kandidatin muss, spätestens vor dem Beginn der ersten Wettbewerbsprüfung, die Bescheinigung der
Sprachgruppenzugehörigkeit einreichen. 

* La candidata deve consegnare, al più tardi prima dell’inizio della prima prova, il certificato di appartenenza 
al gruppo linguistico.

Die Prüfungen finden am folgenden Tag statt: Le  prove  d’esame  avranno  luogo  nel  seguente
giorno:

schriftliche Prüfung, Montag, den 29.03.2021 um 
08:30 Uhr.

prova scritta, lunedí 29.03.2021 alle ore 08:30.

Im  Falle  des  Bestehens  der  schriftlichen  Prüfung,
wird die Kandidatin am selben Tag zur mündlichen2
Prüfung zugelassen.

In  caso  la  prova  scritta  abbia  esito  positivo,  la
candidata  verrà  sottoposta  alla  prova  orale  nella
medesima giornata.

Die  Prüfungen  werden  in  dem
TAGESPFFLEGEHEIM “Diesis” im Seniorenheim
Domus  Meridiana  –  Unterbergstrasse,  4  -
Leifers  .   abgehalten.

Le prove d’esame verranno svolte    nel CENTRO  
DIURNO  “Diesis”  presso  la  Residenza  per
anziani  Domus  Meridiana  di  Laives  –  via
Sottomonte, 4 – Laives.

Die  Kandidatin  müss  an  dem  vorerwähnten
Prüfungstermin,  mit  einem  gültigen
Personaldokument  erscheinen  und  das  Ergebnis
über einen Antigen-Schnelltest oder Molekular-Test
vorlegen,  der  nicht  mehr  als  48 Stunden vor  dem
ersten  Prüfungstermin   in  einer  zugelassenen
öffentlichen  oder  privaten  Einrichtung  mittels
Goldabstrich  /Rhinopharynxabstrich  durchgeführt
wurde..

La  candidata  deve  presentarsi  munita  di  un
documento  personale  valido  alla  data  d’esame
sopraindicata ed inoltre di un referto relativo ad un
test  antigenico  rapido  o  molecolare,  effettuato
mediante  tampone  oro/rinofaringeo  presso  una
struttura pubblica o privata accreditata/autorizzata in
data  non  antecedente  a  48  ore  dalla  data  di
svolgimento della prova pratica..

Jegliche  Mitteilung,  wie  z.B.  organisatorische
Änderungen  oder   Ähnliches,  wird  auf  der

Qualsiasi comunicazione come p. es. variazioni
organizzative  oppure  eventuali  cambia-menti
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vorerwähnten  Internetseite  veröffentlicht  und
gilt  als persönliche Mitteilung an die einzelnen
Kandidaten/innen.

verranno pubblicati sul sito internet di cui sopra,
e  vale  quale  comunicazione  personale  ai/lle
singoli/e candidati/e.

Bitte  schreiben  Sie  an  die  nachstehende  E-Mail-
Adresse falls Sie an der Teilnahme am Wettbewerb
nicht mehr interessiert sind: 
el  e  na.  paoli  @bzgue.org   .

Nel  caso  non  volesse  partecipare  al  concorso  è
gentilmente pregata di comunicare la Sua rinuncia
all’indirizzo e-mail: 
el  en  a.  paoli  @bzgue.org   .

Für  weitere  Informationen  können  Sie  das
Personalamt Tel. 0471/826440 kontaktieren.

Per  ulteriori  informazioni  può  contattare  l’Ufficio
personale tel. 0471/826440.

Der Vorsitzende der Prüfungskommission - Il Presidente della commissione giudicatrice
- Dr./Dott.  Marco Maffeis -

digital unterzeichnetes Dokument documento firmato digitalmente


